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JITEPHA CUMBOJIIKA CYYACHOTI'O ®PAHIIY3bKOI'O IIMCBMA

Anomauia. Mema 0ocniodcenHs — 6CMaAHOBUMU CUMBOIUHI KOHOMAYIT OKpeMUX limepHux 3Ha-
Ki6 hpanyy3uKoi Mosu, npedcmagumu 0CHOGHI CUMBONLU MA KOHYeNnmu, sIKi CMaHos1s1ms 00pa3Ho-no-
HAMMEBY cucmemy iniyianetl (PpaHyy36Koi KapmuHu C8imy, GUHAYUMU CEMAHMUYHE CNIBBIOHOULEeHHS
Midc nimeporo hpanyyzvko2o angagimy i yu@porw, poskpumu @irocopcoKo-cUMBONIUHUN ACNEeKm
angpasimmuoi cucmemu ppanyyzvkoeo nucoma. O6’€km 00CHIOHCeHHA — NiMepHI 3HAKU Gpanyy3bKoi
NUCEMHOI MO8U,; npeomem — CUMBONIYHI, Memaghopuuni, ideocpadiuni ocoonusocmi iimep cyyacHo2o
@panyy3bko2o nucbma. Bcmanognents cCumMeoniuHo2o 3HauenHs limep panyy3vko2o aigasiny mae
3a ocHoey KOHCMPYKMUBHUL MemO0, AKUL O0ONOMI2 BUSHAYUMU eleMeHMAapHi CKIAOHUKU aimepHux
3HAKIB, A MAKONC SUABUMU 36 SI3KU MIJHC HUMU, CMPYKMYPHUU — O]l 6CIMAHOBIEHHs NOHAMMEBOL
CmMpyKmypu opghoepam uLisaxom 6U84eHHs 1eKCUKO-CeMAHMUYHUX NOLIG 13 MUMU YU MUMU THIYianamu;
CEeMAHMUKO-KOSHIMUBHUU — O/ BUAGLEHHS U ONUCY BIONOBIOHUX KOHYENmia, 3aKid0eHux y Jimep-
HOMY 3HAKY, A MAKONAC 2PAGOHIMIYHUL AHANI3, BUKOPUCTNAHULL OJ1 3 SICY8AHHA MICYS Ul POJLT KONCHOT
oKxpemoi 1imepu 6 niHilHil cucmemi angasimy. Haykosa Hosusna nonseae 6 momy, ujo énepuie 6cma-
HOBIeHa 0OPA3HO-NOHAMMEBA cucmema iHiyianeu panyy3vkoco aighasimy, wo micmsamo OIOTUHI
CUMBOTIU, CUMBOTIU NPUPOOU, APXEMUNHI CUMBOU, CUMBOIU NOUYmmié moujo, ynepuie OnUCai Xapax-
mepucmuxu iimep AK 2eomempunux @opm ma AK YUcno8i 8iONOBIOHUKU, SAKI ecepe()um cucmemu
6léo6paofca10mb ymeepcaﬂbm memagopuuni nouamms. Y cmammi 008e0eH0, Wo NimepHull 3HaK —
ye nesHull i3yanrbHull 0Opas, cni6IOHOCHUU i3 NEGHUMU PiNOCOPCOKUMU NOHAMMAMU MA KOHYEN-
mamu, wo gpanyyzvka opgocpagixa € cUMBONIUHOW0 CUCMEMOI0, KA 3abe3neuye yHigepcanizayiino
ma Koougikayito nogioomiens i nepeddayac 3HaHHs1 MeXanizmie peanizayii yux npoyecis.

Kniouosi cnoea: nimepnutil 3Hax, iHiyians, CUMBOI, KOHYENm, NUCbMO, (PpaAHYY3bKa MOBA.
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ALPHABET SYMBOLISM OF MODERN FRENCH WRITING

Summary. The article presents an attempt to establish the implicit meanings of single letters of
the French alphabetic system of writing, to reveal the basis for the disclosure of the principles of the
universe. Thus, in this research the alphabet sign acquires the properties of the symbol. The aim of
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the study is to establish the symbolic connotations of single alphabet signs of the French language,
to present the main symbols and concepts that make up the figurative system of initials of the French
picture of the world, to determine the semantic relationship between the letter of the French alphabet
and number, to reveal the philosophical and symbolic aspect. The object of the study are the alphabet
signs of the French written language, the subject — the symbolic, metaphorical, ideographic features
of the letters of modern French writing. Establishing the symbolic meaning of the initial letters of
the French alphabet is based on a constructive method that allowed to determine the elementary
components of alphabet signs, as well as to identify links between them, structural — to establish the
conceptual structure of orthography by studying the lexical-semantic field of initial letters, semantic-
cognitive — for identification and description of relevant concepts embedded in the alphabet sign,
as well as graphonomic analysis used to determine the place and role of each letter in the linear
system of the alphabet. The scientific novelty is that for the first time a figurative system of initials of
the French alphabet containing biblical symbols, symbols of nature, archetypal symbols, symbols of
feelings, etc. was established, the characteristics of letters as geometric forms concept. The article
proves that the alphabet sign is a certain visual image that reveals philosophical concepts and notions,
French orthography is a symbolic system that determines the universalization and codification of the

message, knowledge of a code to reveal it and activate cognitive mechanisms.
Key words: alphabet sign, initial, symbol, concept, letter, French language.

[MocranoBka mpodsemu. CydacHi Hay-
KOBI1 JIOCITIIPKEHHsI CIIPSIMOBAHI Ha BCTAHOBIICHHS
B3a€MO3B’SI3Ky MK MOBO3HABYMMH aCIIEKTaMHU
Ta (inocopchbKkuMH, 30KpeMa TeoCO(HCHKUMU
KaTeropisiMu ¥ poO3MISLIal0Th POJIb CHMBOJIB Ta
OCHOBHHUX CHUMBOJIIYHHX CHUCTEM, SIKi OymylOTh
MOBY Ta PO3KPHBAIOTH CIIOCOOW Ti3HAHHS JIFOIH-
HOIO caMoi ceOe Ta HaBKOJIHUILHBOTO CBITY.

AHaJi3 ocTaHHIX J0c/iIKeHb i myoJrika-
niif. Pi3Hi acmekTr MOBU 4uMCeN JOCIHIIKYBalu
cyyacHl Mucaureni i maremMatuku (O.®. Jloces,
B.IO. Ipxin, H.H. MoiceeB, A.A. 3eHKkHH Ta
1HIII1), SIK1 OB’ I3yBaJIM CYTHICTb 1 POSIBU YKCIIa
13 Ipupomoro, Kocmocom i Jlrogunoro. 3ayBa-
KUMO, 110 BUBYEHHS JATUHCBKOTO aydasiTy y
CHIBBIAHOIIEHH] 13 nudpaMu B CydacHidl HayIi
(parmenTapHi. 3Ha4Ha KUTBKICTh TaKUX IOCHI-
JDKEHb TOJISITalOTh BHUHATKOBO Yy BUSBICHHI
BIUIMBY JITEp BJIACHOTO IMEHI JIOAWMHU Ha i
XapaxTep.

VY Hayli HOBOTO 4Yacy OCHOBHOIO CHMBO-
JIYHOIO CHUCTEMOIO cTayia andaBiTHa, JiTEpU
sKOi — 11 rpadiyHi CUMBOJIH, 1110 HECYTh Y €001
¢u10codChKi, ICUXOIOTIYHI, OHTOJIOTTYHI 00pa3u
Ta MOHATTS, a TAKOK MAaTeMaTW4HA CHUCTEMa, JIe
yucna ¥ reomeTpuuHi (irypu MaroTh Oesnoce-
penHiil CTOCYHOK JI0 PO3YMIHHSI CYTHOCTI CBi-
ToOynoBu. Jlitepu angapiTy 3 JIHIBICTUYHOTO
MOIISy € TMO3HAYEHHSAMU (OHEM, HaAUICHUX
aKyCTUYHUMH napamerpamu. GoHeMH 3 MOy
(b13MKH € 3BYKOBUMM XBWJISIMU M MaroTh (pi3uuH1
XapaKTePUCTUKH, SIKI MiNaIal0Th i1 /it 3aKOHIB
mareMatuku. OTxe, JiTepu andasiTy 3 yIEBHEHI-
CTIO MOYKHA PO3IVISIIATH HE TIIBKY SIK JTIHTBICTHYHI

CHMBOJIH, a 1 IK MaTeMaTH4HI 3HAKH, SIK1 II03HAYa-
I0Th 3BYKOBI XBHJII. JliTepu — 1ie cumBonu (hizny-
HUX SIBUI, (DI3MYHUX SIBUI, HAIUICHI MaTema-
TUYHUMU BEJIMYMHAMHU 1 CIIBBITHOCHI 3 IEBHUMU
YHUCIaMH. IX MOPIBHIOIOTH i3 YHCIOBHMHU BEIUYHU-
HaMH, SIK1 BIAIIOBIZAIOTH KOCMIYHUM 3aKOoHaM. 3a
[IMMU 3aKOHaMHU TTOOYIOBAaHO TIPOCTIP BCECBITY.
OTtxe, akmyanvuicms  3alpONOHOBAHOT
CTaTrTi 3yMOBJIEHA OHOBJCHHM IIJXOIOM O
OHTOJIOT1 MUChMa, 30KpeMa 3arajbHOI0 TEHJICH-
II€I0 JI0 BUBYCHHSI CUMBOJIIYHOI IPUPOIN MOBH.
MeTo10 cTaTi € BCTAaHOBJIEHHS JIITEPHOTO
CUMBOJI3MY ani(paBiTHOT cucTeMu (HPaHITy3bKOTO
IUCbMa 3 MO3MULIH 11 3B’513Ky 3 MareMaTUYHUMHU
CUMBOJIaMHU. JIOCSTHEHHsSI TIOCTaBICHOI METH
nependayae po3B’si3aHHs TaKUX 3aB/IaHb: BU3HA-
YeHHsI MeTa(hOpUYHOro, MOHATIMHOIO 3HAYCHHS
JITEpHUX 3HAKIB (PPAHIYy3bKOTO IMUCbMA, BUSB-
JICHHsSI CUMBOJII3MY aJihaBITHOI CHUCTEMHU cydac-
HOI ()paHIy3bKOT MOBH, BUBYCHHSI CEMaHTHUYHOTO
CITIBBITHOIIICHHSI MDK JITEPOI0 (HpaHIly3bKOTO
angasity 1 1dporo.
06’exkm pobomu — JITEPHI 3HAKH Cydac-
HOTO (PpaHIy3bKOTO MHUCHbMA, a npedmen — CUM-
BOJIIYHI, MOHATIHHI, MeTapopuyHi, i1eorpadiyHi
0COOIMBOCTI JIiTep (hpaHIly3bKOi MOBHU Ta LUGD.
Buxnan marepiaay. Y Oarathox crapo-
JTaBHIX MOBaxX OyKBHU IMO3HAYaIM HE TIJIBKHU 3BYKU
MOBH, a 1 yucia. 3B S30K AKX MEepUINX HATy-
paJlbHUX 4YHCeNl 1 HAOYHMX CHMBOJIB-00pa3iB
3a(iKCOBaHO B pI3HUX (PITOCOPCHKUX 1 KYIBTYp-
HUX CHUCTeMax, Hanpukiaj y cucremi [lidaropa,
kabamni, apkanax Tapo. Llg Tpaguiis noci 36epi-
raeThCsl B IIEPKOBHOCIIOB’SIHCBKIA Ta B JIaBHBO-
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IperbKiii MOBax, Jie KoKHa OyKBa Mae CBOE 1M’
i inguBinyansanii cenc (Mpxun, 2000, c. 275)
Hanpuxknan, Oyksa incuioH 3a (opMOIo Haraaye
PO3BHWJIKY JIOPIT, BOHA CUMBOJII3yBasia BUOIP MiXK
no6pom 1 310Mm. [lepuum ocsirnys ue Iligarop, y
CTapoJaBHbOMY CBITI 1€ IOBrO MOOyTyBaja Mnpu-
Kaska: «Bubuparu nopory 3a Iligaropa OykBoro»,
T00TO pobOuTH BUpimaibHuii Budip. OTXKe, Tpa-
¢iuna popma Oyab-sIKOTO BUCIOBICHHS i 004HC-
JIEHHS — II€ BOAHOYAC Pi3HI ¥ momiOHI criocoOu
CHIBBITHOIIIEHHSI 3HAKIB 32 YKJIQJICHUMHU B HUX
3HAYEHHSMH CJIiB, TTO3HAYCHUX OyKBaMH, 1 3Ha-
KiB, BUpaxeHux 1udpamu. CeHc i BenmuunHa — 1e
pizHi hopmu 3HAYEHHS. 3BIJICH BUILUIMBAE TIpa-
BOMIPHICTb 3I1CTaBJICHHS JIBOX IUIOLIMH — JITEp
1 uncen (3apenkoB, 1999, c. 28). BcranoneHHs
YHCIIOBUX 3HAYCHb KOXKHOI OykBH ajdasity (110
MOXke OyTH 3p0OJEHO I BCIX «CBSIICHHUX)
MOB — Te0OpeiCchKO1, TPEelbKOi, JJATHHCHKOI 1 LIep-
KOBHOCJIOB’STHCHKO1) JIa€ IiJICTAaBH BECTH MOBY
PO YHUCIIOBUHU KOA (remMarpiio) KOXKHOTO CJIOBa
a0o ypuBKka TekcTy. HaifOubI JOKIIaIHO 1S TeX-
HiKa «pOOOTH» 31 CBAIIEHHUMH TEKCTaMU PO3BU-
HeHa B ka0aji. AHaJOri4YHa BUTOHYEHA CHCTEMa
«poOOTH» 3 apaOCHKUMU CBSILIEHHUMHU TEKCTaMHU
Oyna po3poOieHa B cydiichkiin Tpanumii ([xe-
TuMOB, 2014, c. 64). CyTbh IbOTO METO/TY MOJIATAE
B TOMY, 1110 KO>KH1i OyKB1 MOBH B1JIITOB1/1a€ TICBHE
YHCIIO, SKIIO MU CKJIAJIEMO YHCIIOBI 3HAYEHHS
JITEp, 3 AKUX CKJIANAETHCS CIOBO ab0 pPEUCHHS,
TO OTPUMAEMO MEBHY cyMy. LI cyma i € remarpis
OKpPEMOT0 CJIOBa.

3a3HaunMoO, 110 Y CBOIH POOOTI MU BHKO-
PUCTOBYEMO TEPMIHOJIOTIYHY cHCTeMY opdorpa-
(biky — TIHTBICTUYHOT HAYKH, SIKa 3aCHOBAaHA Ha
(hyHKIIIOHATLHOMY TIXO0M1 A0 BUBYEHHs Oopdo-
rpa¢iunux sBuml. OCHOBHOIO CTPYKTYPHOIO O/IH-
Hunero opdorpadiku € opdorpama, Ky Xapakre-
PU3YIOTh I€BHI IpadiuHi, POHETUYHI, TpaMaTH4H1
Ta CEMaHTUYHI BIJHOIIEHHS. Y CTarTi TaKOX
3aCTOCOBAHO TOHATTS «IHIIIAIb» — IMOYATKOBA
JiTepa, 110 MOXOAUTh BiJl Jart. initialis — «moda-
TOK», ITUPOKO BHKOPHUCTOBYETHCSI B JOCIIHKEH-
HSX 13 POMaHCHKOTO MOBO3HABCTBA. Y MeXax
npeaMeTa Ta MpobJIeM MPEeACTaBICHOTO JOCIi-
JOKCHHS TTIOYaTKOB1 JIITepH (PpaHITy3pKOTO MUChMa
PO3MISLIAIOTHCS SIK 1HIIIAM — 3HAYYI OJMHUII
MHACHbMa, SIK1 BIAOOpaKaroTh MEBHY CEMAHTHYHY
iHpopMaLlil0 Ta CIYTylOTh OCHOBOIO Iepenayi
pO3yMiHHSI KOOy Oyab-sIKOi JIIHTBOKYJIBTYPH.
OTxe, miTepy pO3MIATAEMO K CUMBOIL, i1 SKUM

pPO3yMieMoO 37aTHICTH Tpadiunoi hopmu nepena-
BaTH TEBHUU 17calbHUN TMEPBICHUN 3MICT MPO
MarepiajJbHi Ta HeMmarepiajbHi pedi, MOHATTA,
171ei, SKUMH JIIOJUHA MOYKE OTepyBaTH CBIiJOMO
Ta HecBimoMo. OfHa 3 OCHOBHHX BIACTHBOCTEH
JTITEPU-CUMBOJIy TIOJSITAaE B 11 31aTHOCTI Tepe-
OyBaTH B MOCTIHHOMY BHYTPIIIHBOMY 3B’SI3KY
3 TUMH 00’€KTaMH, SIKI BOHa PEIMPE3CHTYE, IO
3a0e3neyye TICHUH 3B’A30K MiX (OpPMOIO Ta
3mictoM. CHMBOJII3MY JIITEPHUX 3HAKIB BIlac-
TUBI TMOABIMHICTh, 3MaTHICTh BIJA3EPKATIOBATH
MPOTUJICKH] SIBHINA, TIEpEeIaBaTu LUIICHY 17€T0,
a0CTpaKTHI MOHATTA M AYXOBHI CYTHOCTI, TaKOX
0araTto3HauHICTh, CKJIAJIHA CTPYKTypa. YpaxoBy-
04 OCHOBHI CHMBOJIIYHI XapaKTEPUCTHKH T'€0-
METpUYHUX HOPM Ta YHCEIN, CIIPOOYEMO JTCKOMY-
BaTU JIESKI JIiTepu (paHIly3bKoro andasiTy sK
CHUMBOJIIYHI, 11eorpadivni 3HAKH.

Yoco0:mor04n B c001 YUCIIO0 «OAUHY, JIITEpa
Ay bpaHIy3bKilil KApTHHI CBITY B11I0Opakae Taki
MOHSTTA, SK «3B’S30K», «EIHAHHS», «3T0ay,
peamizoBaHi B Ji€cioBax accouler, accorder,
accoster, arranger, accupler, acquiescer, aden-
ter, adhérer, adjoindre, adopter, agencer, agglu-
tiner, agrafer, agréer, agréger, agrouper, ajou-
ter, appairer, attrouper, allier TOIO; «IOKPUBY,
«TPUCTAHOBHUILIEY, «3aXUCT», «OMOpay: auberge
(m), abri (m), abrivent (m), armure (f), assurance
(f), abutement (m), appui (m), accot (m), accotoir
(m), accoudoir, adosser, alimenter, applomber;
«pyx», «3pOCTaHH»: accéder, accélérer, accen-
tuer, accourir, accroltre, arracher, actualiser,
additionner, activer, agir, aller, ambler, arriver,
atteindre, avancer, axer; <HaKOIUYECHHS», «IIPU-
OyTok»: affurer, agglomérer, agrandir, apporter,
amasser TOINO, «BIJACYTHICTB», «HEBIJIOBIJI-
HiCTBY»: absence (f), anormal (adj.), atypique
(adj.), amoral (adj.), anergie (f), astable (adj.),
asymétrie (f) TomoO; «moyarok»: accouchement
(m), afflux (m), amorcage (m), amorcer, avancer.

Y cucremi  ¢panuyspkoro — angasiTy
jmitepa B mocimae Apyry MO3WINI0 HE MPOCTO
tak. [lo-niepmie, 3a cBo€w rpadivyHO (HOpPMOIO
Harajaye ABl OyTH; TMO-ApyTe, yocoOte B coOi
3HAYCHHS PIBHOBAru Ta MOETHAHHS JBOX MOXK-
JIMBOCTEH: YOJIOBIYOTO 1 KIHOYOTO, IO3UTUBHOT'O
1 HeraTUBHOTO, J00pa 1 374, CBITJIA 1 TEMpSBH,
HApOJKEHHS 1 CMEPTI TOIIIO.

Ha nexcuyHOMy piBHI 3HaueHHS LUPpPU
2 B mitepl B (BepTuUKayib Ta JBI JyTrH) BimoOpa-
JKa€ Takl MOHATTSA: BepTHKaJbHA JIHIS CHMBO-



188

MMPOBJIEMU I'YMAHITAPHUX HAYK. CEPIS «PIIOJIOI TS». Bumyck 47

Ji3y€ B JITEPHOMY 3HaKy B o0pa3 omopu, 3axu-
CTy, 3arOpoJKeHHs: bachage (m), baguette (f),
baionnette (f), balustrade (f), balustre (m), bar-
rage (m), barre (f), barricade (f), barriere (),
base (f), bastille (f), bastion (m), batiment (m),
baton (m); nBi nyru rpadpidHO MOXKYTh BigoOpa-
xatu Tyou monunu abo pot (bouche (f), buccal
(adj.), balevre (f)), 60 3Ha4HA KiTbKiCTH CIiB i3
MOYATKOBOIO B pemnpe3eHTyI0Th aKTH TOBOPIHHS,
CTIOKMBAHHSI 1K1, MTUTTS, IIUTyBaHHS YU ITOTUBY, Y
BIATBOPEHHI SIKUX aKTHBHY y4arb OepyTh Mpej-
CTaBJICH] BUIIIE OPTaHHU.

JBi nayru, yTiM, 1 TOPSIKOBUH HOMEp
JiTepu B Mae 4HCIIOBE 3HAUCHHS «JIBay», 10 U
BiJOOpaXEHO Ha JIEKCMYHOMY PiBHI, MepeayciMm
JEKCHYHUMH OIMHUISIMH 31 CKIIAJICHUM €JIEMEH-
ToM bi- (Bia nar. bis — «aBivi»): (biarticulé (adj.),
biaxe (adj.), bicéphale (adj.), bicolore (adj.),
bicorne (adj.), biculturel (adj.), biennal (adj.),
bilingue (adj.), binaire (adj.) Ta Gararo i1HIIHNX).
JIB1 1yT¥ TaKOX CUMBOJII3YIOTh aCIIEKT PIBHOBAaru
(balance (f), balancer, balancier (m)), OCKUIbKH
Ha rpadivHiii TUIOIIMHI BOHH SBJISIOTH COO0I0 AB1
PIBHOBEJIMKI YaCTUHM IUIOIIMHU, OTXKE, BEPTH-
KallbHO CUMETPHUYHI (hOpMHU.

Sk Tpets mitepa ppaHIry3pKOi aOETKH 3HAK
C miepeqiae KOHIICTIT «KUTTEBA CUJIa», SIKUN BiJIO-
Opaxxae TPOiCTy MPUPOIY JTYXOBHOTO CBITY, MHO-
KHUHHICTB, PyX yIIEpes, PICT, OHOBJICHHS, TBOPUY
cuty. Yucno «tpw» rpadiuHo MoB’s3aHe 13 TpHU-
KyTHUKOM, OTKE, € JIOCKOHAJIUM YHUCIIOM, CHM-
BOJII3y€ IEHTPaAJIbHY TOUKY piBHOBaru. Korient
(OKUTTEBOI CHIINY PETIPE3CHTYIOTh Y (hpaHITy3bKii
KapTHHI CBITY JICKCEMH Ha MO3HAUYEHHS OKPEMHX
JTYXOBHHX DPHC JIOIUHH, 30Kpema: candeur (f),
charité (f), chasteté (f), cléemence (f), condoléance
(1), cordialité (f); KTITUHU — CUMBOJY OHOBJICHHS
(caryoplaste (m), cellule (f), copula (f)); meH-
TaNbHOI MisuibHOCTI (cathatsis (f), cerveau (m),
cervelet (m), cogitation (f), cognition (f), concen-
tration (f), conception (f), confience (f), consience
(f), cérébral); neskux Gopm pi3HUX PETITIH CBITY
(christianisme (m), catholicisme (m), cabale (f),
cabaliste (m, f), chamanisme (m), ¢ivaisme (m),
Coran (m)), Ta XpUCTUSHCHKHX TOHATH (Cain,
Caleb, Christ, Crucifié, calvaire (m), cantique
(m), comput (m), concélébration (f), concile (m),
confesse (f), confession (f), crucifix (m)); TOHATTS
€THOCTI (JICKCEMH 31 CKJIATHUKOM CO- BIJ1JIAT. CUN —
«CTIUTRHOY, HANIPUKIIAL: coexistence (f), cofacteur
(m), cogérance (f), cohabitation Ta 6araro iHIIHX).

Jlitepa D (ueTBepTa JiTepa) CKIAAAETHCS
13 4YonoBivoro (mpsiMa BEpPTUKaJb) 1 JKIHOYOTO
Haya (yra) Ta CUMBOJI3Y€E JBOCTATEBUN acCIIEKT
bora. YerBepra B andapiTHIM cucTemi JiTepa
D Bupaxae HaliliHy OCHOBY, IIUTICHICTB, 3/aT-
HICTb yXBAJIFOBATH MPABUIILHE PIIICHHS], €HICTb.
Yucino «90THpU» € MOJEILIIO CTaTHYHOI I[1TICHO-
CTI1, 171€aJTbHO CTIHKOI CTPYKTYpH — KBajiparta, 1o
3yMOBHWJIO HOTO BUKOPUCTAHHS B PI3HOMAaHITHUX
Miax mpo cTBOpeHHs CBITY. Lle uncmo ta Oymab-
KU HOT0 TreOMETPUYHUIN €KBIBAJCHT MO3HAYa-
I0Thb AOCOJIOT 1 CTBOPEHHMI HMM MarepiajibHUN
cBiT. OTXe, y (paHiy3pKomMy andasiTi Jdirepa D
CHMBOJII3y€ 3aBEPIICHICTH, TOBHOTY, MEIUTAIIIIO,
bora. Tak, y ¢paHIy3bKiii TOHATIIHIA cucTeMi
Himane D BIATBOPIOE TyaliCTHYHE MPOTHUCTAB-
nennst bor / musBon: Dieu (m), déesse (f), de-
miurge (m), déite (f), déification (f), défier, devin
(m), dévot (m), divin (m), divinisation (f), divi-
niser / diable (m), démon (m), démonisme (m),
démonomanie (f), déréliction (f), diablerie (f),
diablesse (f), diablotin (m), déicide (m, f). len
(akT migImTOBXYE HAC 10 TyMKH IPO B3aEMO3a-
JICKHICTB Ta B3aEMO3B 30K IMX ACIEKTIB OyTTS.

OcCKinbKH TOPSIIKOBUNA HOMEp Jitepu E B
andaBiTHIN CUCTEMI — I’ SITh, BOHA BIA/I3E€PKAIIOE
y (GpaHIly3bKiii TOHATIHHIN CHCTEM1 aKTUBHICTb,
EHEprifo, eMOIliiHICTh, dYyTTeBiCTh. [ludpa
5 — yHiBepcaJbHHI CHUMBOJ JIIOAMHU 1 ii I’ATH
mouyTTiB (31p, CIIyX, JOTHK, HIOX, CMaK), BOHA
TaKOXX CHMBOJII3y€ MEIUTAIl0, aKTUBHUN CTaH,
GaraTorIaHoBicTh. MOro TakoX MOB’SI3YIOTH i3
T000B 10, 37I0POB’SIM, Uy TTEBICTIO, CUIIOIO, OpTa-
HIYHUM 3pOCTaHHSAM 1 cepieM. AHaji3 ceMaH-
TUYHOTO OIS PPAHITY3bKHX CIIIB 13 TOYaTKOBOIO
miTeporo E MiATBEpAWB, IO 3HAYHA KUIBKICTh
TaKuX JICKCHYHUX OJMHHUIIL BimoOpaxkae craH
JIOICBKUX €MOIIii, 30KpeMa: 3IMBYBaHHS, 3aX0-
TICHHs, 3BOpyuIeHHS — ebaubir, emerveiller,
ebaudir, eberluer, eblouir, e'bouriﬁ’er, estomagquer,
exasperer, emotionner, emouvoir, ebranlement
(m), ebullition (f), emoi (m), cTpax, 3aHEIOKO-
€HHSI, OTHILY — execrer, ecoeurer, effarer, effarou-
cher, effrayer, endeuiller, e'peurer, e'pouvanter,
enerver, effrondre (adj.), 31icTh — endéver, endia-
bler, endolorir, endurcir Tomo. 3ayBaXuMo, 1110
JI0 Ii€T KaTeropii Tako)K Halle)KaTh CJIOBA 3 €Je-
MeHTOM -esthesie (—esthe'sio), SIKAM [TOXOIUTH BIJT
Tp. aisthesis — «IOYYTTs, CHPURHATTS».

Jlitepa F (mocra mjiTepa) — yciueHa rpa-
¢iuna ¢opma mitepu E, ToOTO 0€3 HUKHBOI
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TOpU3OHTANBHOI JiHil. [Ilicmb — 4YUCIIO COI03Y
1 piBHOBaru. CyTHICTh IIbOTO YHCJIa BHPAXKaE
KOCMIYHHMI 3aKOH €JHOCTI Ta O0pOTHOM MpPOTH-
JICKHOCTEH, TaPMOHIi 1 MOJIIPHOCTI YOJIOBIYOTO
1 XKIHOYOTO Ha4aj. Y Pi3HHUX KyJbTypax 1 Tpaau-
IsSIX HAroJOoMIeHO Ha MICTUYHOMY 3B’SI3KYy MIXK
udporo 6 i ceactukoro. I'padiuna Gpopma nitepu
F nemo Harajye 4acTHHY IIbOTO YHIBEPCaJIHHOTO
CUMBOITY mpocTopy. s miTepa Takox cxoxa Ha
kimou (cleF) Ta cuMBONIYHO MOXe TO3HAYATH
«KIIIOY JI0 JIBeped CBOrO BHYTPILIHBOTO SD».
VY (dpanny3pkomy andasiti Jgitepa F TpaauiiiftHO
CHUMBOJII3Y€ IpUHIMI TBOPIHHS (YMCIIO AHIB TBO-
pinns). OTXe, MpeACTaBICHUN JITEPHUN 3HAK
CHUMBOJII3Y€ JIyXOBHICTb, BHYTpIIIHIH BOTOHB,
KU JTa€ EHEPTii0 Ta CHIIY JIIOAWHI Ha NMUIIXY 10
Ictunm 1 xo1rou 1o mizHaHHA Jlyxa, nIpuUXOBaHUN
y BChOMY kuBOMY. Ha niekcuanomy piBHI (ppan-
IIy3bKOT MOBHO1 CUCTEMH 1HILIaJb F penpe3eHTye
KOHIIETIT «BOTOHBY Y TaKMX JIEKceMax, sIK: facule
(f), fakir (m), falot (m), fanal (m), feu (m), flam-
bant (adj., m, f), flambage (m), flambe (f), flam-
beau (m), flamber, flamboiement (m), flamboyer,
flamme (f), flammeche (f), flammerole (f), foyer
(m), forge (f), four (m), fougue (f), fourneau (m),
frire, frit (adj.), friture (f), fumée (f), furole (f).
Jlitepuuii 3HaK F Bi1oOpa)ka€ KOHIICTIT <GKUTTS,
pearizoBaHMi 4epe3 TaKi CEeMaHTHYHI KOMIIO-
HEHTH, SIK: «POJINHAY, «POIUHHI 3B’ SI3KM», «ILJI0-
JIOBUTICTBY», «CYKYIHICTBY, KEAHICTB.

Jlitepa G (cpboMma jiTepa) CBO€IO rpadid-
HOIO ¢opmoro cxoka Ha jitepy C (IMiBKOJO),
70 SKOK JoAanu momepedHy niHito. Jlitepa G
TaKOXK BKaszye Ha pereHepaiito (re-Génération),
OCKUIBKM TEpPMiH BiJHOBJIEHHS KPOBI JIIOJAWHU
CTAHOBUTH 7 POKIB. Y OUIBII IIUPOKOMY CEHCl
cuMBol G TIOABIHHMI Yy CBOEMY CHPUHHATTI,
BiH BKa3ye€ SIK Ha HAPOJDKEHHS, TaK 1 HA CMEPTh.
Ile MOHATTS BiAHAWIIIO CBOE BiNOOpa)KeHHS Y
BHCJIOBI «TIOMEPTH, 11100 BIAPOAUTHCS, CBOEPIJI-
HUM TUTAaHOBUM Ta HaBMHUCHUM TeHorun (Géno-
cide) Matepi-3emii, sika 1OOPOBITLHO «yOHUBa€»
CBOIX AiTel Ui eBoNoLiHHOTO po3BUTKY. Llndpa
7 JIeKUTH B OCHOBI BCI€l €BOJIOLIT JIIOAUHH, 1€
YHCIIO BCECBITY, MAKPOKOCMY, O3HA4Ya€ MOBHOTY
1 CyKyITHICTb.

Konuenryansuuit mpocrip iHimiani G 'y
(paHIly3pKii MOBHIM KapTHHI CBITY CKJaja-
€THCSI 3aTaJIOM 13 METaKOHIIENTIB «ITOPOKCHHS,
(OKUTTSD», SIKI  PENPE3eHTYIOTh CEMaHTUYHUI
KOMITOHEHT «3apOJI0K» JIeKceM gaulis (m), gem-

mer, gemmule (f), germe (m), germer, germinal
(adj.), gerninateur (adj., m), germination (f),
germinatif (adj.); eenu, pio: gene (m), généalo-
gie (f), génératif (adj.), générateur (adj.), géneé-
rique (adj.), genese (f), génésique (adj.), géné-
tique (adj.), genre (m), TEKCEeMH 31 CKJIAJITHUKOM
gamo (B Tp. gamos — «UuI00, COK3»); HAPOI-
KEeHHS: génération (f), généthliaque (adj.), géne-
rer, génital (adj.), génitalité (f), géniteur (adj.,
m), gésine (f), gestant (adj.), gestation (f), graine
(f), gravide (adj.), gravidique (adj.), gravidité (f),
grossesse (f); nekceMH 31 CKIJIAJOBOK YaCTHHOIO
géno (BiI Tp. genos — «IOXOIKEHHs, TI0YaTOK,
31 CKJIATHUKOM gyne (gyneco) (Bim rp. guné —
(OKIHKA; 3€PHO SIK CUMBOJI JKUTTS, HAPOIKCHHS,
BIJIPOJDKEHHS; TUIOMIOYICTh, JocTarok» (Temnu-
uH, 1999, c. 186): grain (m), granité (adj.),
graine (f), granulaire (adj.), granularité (f), gra-
nulation (f), granule (f), granuleux (adj.), gra-
nuler, granulosité (f), granulométrie (f), grenail-
ler, grener, grenu (adj.), grenure (f), grumeleux
(adj.); 3emns — cumBon pomrodocti (TemumuH,
1999, c. 182—183): IeKCHYHI OJUHUIII 3 €JIEMECH-
TOM géo (Bl Tp. gé — «3eMis»): glebe (m), grotte
(f), guéret (m) ma in.; «pyx»: gambade (f), gam-
bader, gambette (m), gambille (f), gambiller, gar-
gouillade (f), gazer, geste (m), gigotement (m),
gigoter, grimpe (f), grimpée (f), grimper, guéer,
guibole (f), guibolle (f) TOmO; «MOJOKOY», IO
CHMBOJII3y€E TIEPBICHY CYOCTaHIIII0O HApPOIKEHHS
KUTTSA Ha 3emuti B3arami (Tenunun, 1999, c. 314):
JIEKCeMH 3 KOMIIOHEHTOM galact (galacto) (Bin
rp. gala, galaktos — «MOIIOKOY).

Jlitrepa H (BocbMa JiTepa) CHUMBOII3YE
nigiiom, migiiom 1o Bumux chep ByrTs. 3rigHo
3 rpadiuanM oOpazom (1BI mapaieiabHl BEpTH-
KabpHI JiHI1, TOE€JHAHI OJHA 3 OIHOI TOPH30H-
TaJIbHOIO PUCKOI0), JliTepa H cXoka Ha YaCTHHY
CXOJIIB Ha BepIMHYy. BoHa cuMBoOIi3ye HEOOXi-
HICTh TIOCTIZIOBHMX KPOKIB y HapuaHHI. Lle Tax
3BaHa YaCTHUHA «CXOIIB SIKOBay, SKMMU JIOOU a00
MITHIMAIOTBCS YTopy, ab0 CIYCKAarOThCA YHWH3.
Koxen momonanuii piBeHb CHMBOJIYHO BiOU-
Ba€ 3B 30K MK JIBOMa BEPTHKATLHUMU JIHISIMH,
TOOTO B3aeMHMI niepexi Mixk Marepiero 1 Jlyxom,
MicT Mixk JIroncekum 1 boxkectBenHuM. Lle Takox
MPEJICTABICHHS OB’ SI3aHUX OJ[HA 3 OJTHOIO JTBOX
«ayni-cectepy (sIKi 3’ €aHaH1 TOPU30HTAILIIO), IO
HIOyTh OJHIEIO TOPOTOI0, 6€3 MPSMOTO KOHTAKTY.

BockMa 3a MoOpsSIKOBHM HOMEPOM JIiTepa
H, cxoxa Ha cTpiuky Mebiyca, mo3Hauae mare-
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MAaTHYHUN 3HAK HECKIHYEHHOCTI, IO LIUKIIIYHO
obepraetbes. Lle moHATTS, iIMOBIpHO, rpadidyHO
MOYKHA BiI00pa3uTH 3a JIOTIOMOTOI0 JBOX Iapa-
JIETbHUX BEPTUKAJIBHUX JIHIN, SIKI HE MAarOTh Hi
MOYaTKy, Hi KiHIIS, Ta TOPU30HTAI, 10 LITIOCTPYE
TepioANYHI TOBEPHEHHS 10 camoro cebe. [Tovar-
KoBa MoHoOrpama H yocoOmioe Taki MOHSTTS,
AK: «3’€THAHHI», «CYKYIHICTBY, «IIUTICHICTHY:
happe (f), happer, harde (f), harder, harpage
(m), harpe (f), harpon (m), herméticité (),
houppe (f); nexcemu 31 CKIagHUKOM holo (Bifg
rp. holos — «uinicHUM, TOBHUIY): holoédre (m),
hologramme (m); nekcemu 3 eIeMEHTOM homo
(Bim rp. homos — «mnoniOHHM, OTHOPITHUI:
homogene (adj.), homogénéité (f)); «eapmoHisy:
harmonie (f), harmonieusement (adv.), harmo-
nieux (adj.), harmonique (adj., m), harmoni-
quement (adv.), harmonisation (f), harmoni-
ser, harmoniste (m, f). IlpencraBieni 3Ha4YeHHS
3yMOBJIEHI CHMBOJIIYHHUMHU KOHOTAIIIMH Tpa-
¢iuHOi hopMmu iTepHOrO 3HAKA H, 1€ MaJeHbKa
TOPU3OHTAJIbHA JIIHIA BIATBOPIOE CBOEPITHUN
MICTOK, 3B 30K MK JBOMa 0a30BHMHU CHMeE-
TPUYHUMHU BEPTUKATLHUMH JIIHISIMHU.

[Himiane H TakoX BioOpakae MOHATTS
«oropa», IO Ma€ BEPTUKAIbHI JiHII, Kl Ha
MarepiagpHiil IUIOMKHI BioOpaXkeHi B JiTep-
HOoMYy 3HaKy H: haie (f), hampe (f), hast (m), hate
(f), hauban (m), hélice (f), hiloire (f); «nigiiom»,
«migHIMaHHY»: halage (m), haleur (m), haler,
hausse (f), haussement (m), hausser, haute (f),
heberge (f), hissage (m), hisser, hourd (m). Ilpen-
CTaBJICH1 3HAUEHHs 3yMOBIIEHI MOAIOHICTIO Ipa-
(hiunoi hopmu 3HaKa H 31 cxomamu, siKi CHMBOJII-
3yIOTh PyX Haropy, miaiom.

JlekcuKo-ceMaHTUYHHUI aHal3 CiiB, IO
MICTSITh IOYATKOBY JiTepy /1, 3aCBIAYUB CIIBBiJI-
HECEHICTP 13 TAKMMHU TIOHATTSMHU, SIK «JTFOIUHAN:
hominidés (m, pl.), hominime (m, adj.), homini-
sation (f), homo (m), hommasse (adj.), homme
(m), humain (adj.), humanisation (f), humaniser,
humanisme (m), humanité (f); «Bogay»: JeKCEMHU
3 KOMIIOHEHTaMu hydr- (Bin rp. hudor — «Boma»)
Ta hygro- (Bia rp. hugros — «BOJIOTHI»; «COHIIEN:
hadle (m), haler, halo (m), nexCUYH1 OIUHULLI 3 €JIC-
MeHTOM héli- (hélio-) (Bin Tp. hélios — «COHIIE):
héalique (adj.), héaliatheme (m), héliofuge (m),
héliomarin (adj.), héliophile (adj.), héliopile (f).

Orxe, cemaHTHuHe mone iHimiami H y
(dbpaHIy3bKiii MOBI € 0araro3Ha4HUM, IO 3HAY-
HOO MipOFO 3yMOBIIEHO IIU(POBUM 3HAYEHHSM Ta

(hopMOIO TITEpU-CUMBOIY, 30KpeMa 3 IOHSATTSIMHU:
«OTopa», 10 PENPe3eHTYIOTh JIBI CUMETPUYHI
BEPTUKAIbHI JIiHII, CYKyIHICTB; «3B’SI30K» —
BEepPTUKAJIbHA JIiHIS, IO €THAE JIBI TOPU3OHTAII;
«MiTHIMaHHMY, 00 Haraaye co00I0 CXOMIH.

Jlitepa I (neB’sara mitepa) — dhaniyHuii CUM-
BOJI, SIKM, Ha BiAMIHY Bij Jiitepu G, 0 CUMBOITi-
3y€ CaMO3aruIiTHEHHsI, 03HAYa€ 30BHIIIHE 3arlTi]I-
HeHHA. 3Hak / BKa3zye Ha ociMeHiHHA Jlyxom.
JlronyHa moBMHHA XOTiTH OYyTH 3aIuliTHEHOIO
JTyXOBHUM 3€pHOM, 100 PO3BUBATUCS I POCTH.
HeBunaakoBo npejicTaBieHa Jlitepa Mae JIeB’ ATy
no3uuio y ¢paniy3pkomMy andasiTi, OCKIJIbKU
uudpa 9 mae Gopmy MmI0IYy, TPOPOCTAHHS TICIS
sarunigHeHHa. Omodonist y ¢paniy3pkii MOBi
undpu 9 1 IpUKMETHUKA neuf — «KHOBUW» Kpa3 1
CBIUUTH MPO ACMEKT OCIMEHIHHS, CHMBOJY Bid-
HOTO HapomkeHHs. OTxe, ITiTepHul 3HaK [ MOXKe
CHUMBOIII3yBaTH IUTi/I, TEPIIICTh, HOBI 3HAHHS,
JTyXOBHE 3€pHO. Y JEKCUYHIHN cuctemi ppaHiry3b-
KOI MOBM L€l KOHLENT BUPAXKECHO JIEKCEMaMHU,
OB’ SI3aHUMH 3arallbHOI0 CEMOI0 «I0YaTOK», a
came: incipit (n), incipient (n), intial (adj.), ini-
tiale (f), innéite (f), innovation (f), incise (f), inno-
ver To1o. OCKUIbKH y (ppaHIly3bKiii MOBI 3HaUHA
KUIBKICTh CIIIB 13 IOYaTKOBOK / MarOTh Ha3BU
XBOPOO KHUIIIKOBOTO TPAKTY Ta CEPLs — KUTTEBO
BOXJIMBUX OpraHiB JonuHu (ictus (m), ictere
(m), iléite (f), iléus (m), isophagie (f), infarctus
(m), ischémie (f)), a TakOX CJIOBa 3 €JIEMEHTOM
iatre (Bix Tp. iatros — «JIiKapy»), i€ciOBa ingérer,
inoculer, nmitepa I TakoX CHUMBOJI3y€ KOHIIEHT
(OKUTTSI.

I'padiunuii o6pas mitepu J (aecsra jgitepa)
CXOXXMH Ha CTPyMiHb, MOXKE OyTH pO3TOpHYTHI
y nipsimy (Marepist), kpuBy ([lyx) 1 kpanky (BHY-
TpimHe 3epHO). Lle cMMBOII IKaBOCTI Ta MOIIYKY
HatxHeHHsa. Cropapmi, jiTepa J cxoka Ha 3HAK
NUTAHHS y JI3€pKaJbHOMY BigoOpakeHHI. 3HaK
J € MoYaTKkoBOIO JIITEPOI0 (PpaHIy3pbKOTO CIOBA
Jeunesse (MONOAiCTh): AiTAM yce wikaBo. Llei
JITEpHHUI 3HAK TAaKOXX € CHMBOJIOM JIFOJICHKOTO
A (Je), «rpu» (Jeu), sSIKy MOBUHHA NPUHHITH
JIroquaa mist Toro, mo6 BigHalWTH B co01 TBo-
pust. LlikaBicTh € (yHIaMEHTAJIbHUM MPUHIIM-
TIOM JTIFOJICBKO1 €BOJIIOLIIT, OTKE, ii JecaTe Miciie y
¢bpaniy3pkoMy andasiTi € BUNPaBIaHUM, 033K
nudpa «onuH» MpEACTABISIE JTIOIUHY, 1HIUBIIA,
OTOTOXKHEHOTO 3 «HYyJEeM», TOOTO 3 HECKIHYEH-
HicTio. Ha inmomy piBHi J, sk mo4yaTkoBa Jiitepa
¢panmy3skoro ciosa Jesus (Icyc), mo3nadae
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ABarap — 3imectst 00)KecTBa Ha 3eMIIIO y BTLIe-
HI ¢dopMi, cisva, SIKUM PO3KUIAE CBOI «3epHa
MYZApOCTi» Y Bci yacH 1 Ha Bci mpoctopu. Ilincy-
MOBYIOUM BUKJIAJICHI BUIIIE CAMBOJIIYHI 3HAYEHHS
aitepu J, MOXKHA MPHUITYCTUTH, 110 LIEH JITepHUI
3HaK BUPAXae€ IIKaBICTh, HATXHEHHS, JIIOJACHKE
«S1», HaOMKEeHHsI 10 TyXOBHOI MPUPOAU CBITY.
VY dpaniy3pkiii MOBHIN KapTHHI CBITY iHIIIANb
J mepenae MOHATTA «MaTepiajlbHa OMOpay, IO
Ma€ BEPTHUKAIBHY CTPYKTYpy, 30Kpema: jalon
(m), jalonner, jambage (m), jambe (f), javeline
(f), javelot (m), jonc (m), a TaKOX MPEIMETH, IO
MaroTh OKpyIiIi hopmu: jante (f), janter, jarretelle
(f), jarreter, jarretiere (f), jatte (f) Ta inmi. Llei
(akT MOTHBOBaHMIA, HA HAILLy TYMKY, I'padiqHOI0
dbopmoro 3HaKa, SKUW MICTUTH 0a30By BEpTH-
KaJbHY (0mopa) Ta KpuBY (OKpyIIti (POpMH) JiHii.
B o00pa3Ho-noHATIMHINA KapTUHI CBITY JiTepa-
imeorpama J BiZOOpa)kae KOHIENT «I[IKaBiCTHY,
10 PO3KPUBAETHCS 32 JJOTTOMOTOIO TAKUX ITOHSTH,
K «MOJIOIICTBY: jeunabre (adj.), jeune (adj., m,
f), jeunesse (f), jeunet (adj., m, f), jeunisme (m),
Jjeuniste (adj.), jeunot (m, f), jouvence (f), jou-
venceau (m), junior (adj., m, pl.), juvénile (adj.),
juveénilité (f); «pamicTb», «BECeNOUI»: joice
(adj.), joie (f), jovial (adj.), jovialité (f), joyeuseté
(f), joyeux (adj.), jubilation (f), jubilatoire (adj.),
jubiler; «epay: jeu (m), jouailler, jouer, joueur
(adj., m), jouet (m), joujou (m) TOIIO.

Jlitepa J mnpencraBisge W JIUXOTOMIYHI
MOHATTS, HANpPHUKIAL: «Bipay, «OokecTBO» /
«3paga», «oOMaH», «YaKIyBaHHS», peasli3oBaHl
B TaKuX JieKcemax, sk Jesus / Judas, janicoton
(interj.), jeteur (m), jettatore (m), jettature (f), a
TaKOX y CIIOBaX, [0 MO3HAYAIOTh JKOBTUU KOJIp:
Jjaunatre (adj.), jaune (adj., m), jaunir, jaunisse-
ment (m), jonquille (adj., m). Binzaaunmo, 1o B
CHUMBOJTIIT )KOBTHH KOJIIp Ma€ JABOICTY IPUPONY: 3
OIHOTO OOKY, BiH YOCOOJIIO€ COHIIE, IHTEIJIEKT, Bipy
1 O0XKECTBO, 13 JIPYroro — 3pay, oOMaH, €BpEiB,
eperukis, lyny (Kymep, 1995, c. 362). Jlo peul,
JIEKCEMH 13 CEMOIO «EBPEI» TaKOXK MAIOTh 1HIIII-
anb J: Juif (adj., m), Juive (f), juiverie (f) Tomo.
OTtxe, nitepHuid 3HaK J y cydacHiit ¢ppaHIry3bKiit
MOBHIM KapTHHI CBITY BiOOpakae IIIKaBiCTb,
110 PENpe3eHTY€E MOJOIICTh, TPy, paaicTh. Bo-

HoYac Jiitepa J € 17IeorpamMoro TaKuX MOHSTh, SIK
«CTIPABEITUBICTEY, «3’€THAHHA», «Oa3iKaHHS»,
«Mipay, «Bipa», «3pajgay.

BucnoBku. Jlitepa — 1e ckiagHuii rpa-
¢iunnit  obpaz aneropuyHoro, MeradopHuy-
HOTO TMOPAJIKY, SIKUI pErpe3eHTye Ta pO3KPUBAE
(eHOMEeHH MaTepiaJbHOrO M yXOBHOTO CBITIB.
AndapiT sBIsiE COO0I0 YIMOPSIAKOBAHY CHUCTEMY
TITEPHUX CUMBOIIB, a00 KOMIB, 3/aTHY Iepeaa-
BaTH MOBHY KapTHHY KOHKPETHOi JIIHI'BOKYIIb-
Typu. KoxkHa angasiTHa cucrema 3acCHOBaHa Ha
CHUMBOJIIYHIHN Teopii PopM Ta YUCIOBUX 3HAYCHB.
CemaHTH4HE TOJI€ OUTBIIOCTI JITEPHHUX 3HAKIB,
K1 MU TIpOaHaTI3yBal B MEXaxX CTarTTi, MOBHI-
CTIO BIJIOMBAIOTH CUMBOJIYHI KOHOTAI(l BiAIIO-
BiTHUX TpadiuHUX (OpM Ta YMCIOBUX 3HAYCHB.
Jlitepn BimoOpaxaroTh Ti YUCIIOBI MOHATTS, SIKI
3aKIaJIEH0 B OCHOBHI IM(pPOBi CHMBONHM. IM
NpUTAaMaHHI Taki YyHiIBepcalbHi MeTapopHyHi
KOHOTaIli: 4 — TMO4YaTroK, BUOIpP, AKTHBHICTb,
B — HeckiHueHHicTh, piBHOBara, C — cBo0OoOza,
UKJIIYHICTh, D — IITTICHICTD, 3aBEPIICHICTD, TTOB-
HOTa, E — MoinHa, 9yTTs, ' — aKTUBHICTh, €HEP-
risl, TyXOBHICTb, G — 3HaHHs, AYXOBHE 3EpPHO,
KUTTSI, H — MonHa, HECKIHYEHHICTb, 3picT, ] —
MIePIIiCTh, JYXOBHE 3€pHO, 3HAHHS, J — HECKIH-
YCHHICTh, HATXHEHHS, TyX.

JlitepHi 3Haku QpaHIy3pkoro andasiT-
HOTO MHUCHMAa, OyAy4Yd TPUPOTHUMH T€OMETPHY-
HUMH dopMamMHu, ycepeauHi rpadidyHoi cucTeMu
HE TUIBKH PEIpPEe3eHTYIOTh TEBHUN CHMBOJIY-
HUW o0pa3, a ¥ BIATBOPIOIOTH OKPEMI UYHCIIOBI
3HAUeHHs, (PYHKIIS SKUX TOJIATA€ B PO3KPUTTI
W yCBIIOMJICHHI HAWBaXIMBIMIUX JJISI KOHKPET-
HOI KYJIBTYPHO-ICTOPHYHOI CHUJIBHOTH TOHSTh
OyTTs. Y MEHTAIBHOMY TPOCTOpPi YMCIOBUHN Ta
JIHTBICTHYHUN BHAU CBIJOMOCTI B3a€MOIIOB’ -
3aHi. OTXe, YMCIIOBUN aHATI3 JITEP € OJHUM 13
(byHIaMEHTAIBHUX, 110 PO3KPUBAE OHTOJOTIUYHY
CTPYKTYPY CBITOOYIOBH.

[IpencraBieHe MOCTIKEHHS BiJIKPUBAE
MEPCIEeKTUBY MOAANBIINX HAyKOBHX PO3BIJIOK,
30KpeMa BHBUYEHHS KOMYHIKaTHBHO-TIparMaTH4-
HUX, CTPYKTypPHO-CEMaHTUYHHMX OCOOJIMBOCTEM
JITEPHUX 3HAKIB Y Cy4acHOMY (hpaHIly3bKOMY
MEIIHHOMY U IHITUX BUAAX TUCKYPCY.
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